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텍사스 기쁨의 교회 Joyful Community Church of Texas 

 

2025 성경일독 & Family Worship (10 월 October) 

 

 

우리 집 가정 예배는 (    )요일 (    )시에 (             )에서 드립니다.  

Our family worship is held on (    ) day at (    ) o’clock in (             ). 

• 온 가족이 함께 시간과 장소를 약속하세요.  

Decide on the time and place together as a family. 

 

• 가정 예배지를 개인 묵상용(QT)으로 사용하실 수 있습니다.   

You can also use the family worship guide for personal devotions (QT). 

 

영어권: 자녀들과 함께 읽는 New Morning Mercies for Teens (Paul Tripp) 

• 매일 잠 자기 전에 하루 한 장씩 읽고 함께 기도하는 시간을 가집니다.  

Every night before bed, read one chapter with your children and share a time 

of prayer together. 

 

  

 성경일독 팀 켈러의 묵상 (Songs of Jesus) 

1st 고후 2 Cor. 7-빌립보서 Philippians 4 시편 Psalm 18:1-6 

2nd 골로새서 Colossians 1-빌레몬 Philemon 시편 Psalm 18:7-19 

3rd 히브리서 Hebrews 1-야고보서 James 5 시편 Psalm 18:20-27 

4th 벧전 1 Peter 1-유다서 Judes  시편 Psalm 18:28-33 
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1st Week  

내가 주를 사랑하나이다! | I LOVE YOU, LORD  

 

찬송: 가족 중에 한 명이 선곡을 합니다.  

Praise: One family member selects a song of praise. 

 

기도하기: 가족 중에 한 명이 기도를 합니다. 

Prayer: One family member leads the prayer. 

 

성경읽기: 시편 18:1-6 

Scripture Reading: Psalm 18:1-6 

 

가족 중에 한 명이 오늘의 메시지를 낭독합니다.  

Message: One family member reads today’s message aloud. 

 

 

[오늘의 메시지] Today’s Message 

 

시편 기자는 되풀이해서 하나님을 피난처라고 부릅니다. 우리 에게는 항상 피난처가 

필요하기 때문입니다. 습관적으로 하나님께 돌아가서 피난처를 구 하는 행위야말로 삶을 

지탱하는 유일한 버팀목입니다. 시편 2 편에서 다윗은 그날이 오면 하나님이 마침내 모든 

일을 바로잡으시리라는 사실을 기억하는 데서 피난처를 찾습니다. 시편 7 편에서는 

눈앞에 펼쳐진 삶의 조건과 환경들을 하나님이 슬기롭게 조절해 주시리라 는 확신으로 

피난처를 삼습니다. 지난날 베풀어 주신 축복에 풍성한 감사를 드리는 데서 피난처를 

구합니다. “내가 주를 사랑하나이다!”라고 말할 때 다윗은 더 깊은 감정과 열정 을 전하는 

아주 독특한 히브리어(라함, racham)를 사용합니다. 하나님이 어떻게 십자가의 드라마를 

통해 구원을 베풀어 주셨는지 곰곰이 되새기면서 사랑을 키워 가십시오(롬 5:8). 심령이 

강건해질 것입니다.  
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The psalms repeatedly call God a refuge, because we so constantly need it. Habitually 

turning to God for refuge is the only real support we have in life. In Psalm 2 David 

took refuge by remembering that God will put all things right eventually. In Psalm 7 

he took refuge by resting on God’s wise arrangement of his current life circumstances. 

Here we see David taking refuge by thanking God exuberantly for past blessings. 

When he says, “I love you, Lord,” he uses an unusual Hebrew word that conveys deep 

emotion and passion. Cultivate such love by considering how God delivered you 

through the drama of the cross (Romans 5:8). That will make you strong.  

 

[은혜 나누기] Faith Sharing  

 

• 찬양 (Adore)—하나님께 찬양과 감사를 올려드릴 것은 무엇입니까? 

 

 

• 고백 (Admit)—하나님 앞에 나아가 고백하고 회개해야 할 것은 무엇입니까? 

 

 

• 소망 (Aspire)—어떤 삶을 기대하고 간구하며 실천해야 합니까? 

 

 

• Adore—What did you learn about God for which you could praise or thank him? 

• Admit—What did you learn about yourself for which you could repent? 

• Aspire—What did you learn about life that you could aspire to, ask for, and act 

on? 

 

오늘의 감사 기도 Today's Prayer of Thanksgiving 

 

 

주기도문으로 가정예배를 마칩니다. Close family worship with the Lord's Prayer. 



5 
 

2nd Week  

뒤늦게 찾아오는 믿음 | THE HINDSIGHT OF FAITH  

 

찬송: 가족 중에 한 명이 선곡을 합니다.  

Praise: One family member selects a song of praise. 

 

기도하기: 가족 중에 한 명이 기도를 합니다. 

Prayer: One family member leads the prayer. 

 

성경읽기: 시편 18:7-19  

Scripture Reading: Psalm 18:7-19 

 

가족 중에 한 명이 오늘의 메시지를 낭독합니다.  

Message: One family member reads today’s message aloud. 

 

 

[오늘의 메시지] Today’s Message 

 

다윗은 하나님이 자신을 구원하기 위해 뇌우와(8-9 절, 12-13 절) 거센 바람이(15 절) 

몰아치는 가운데 하늘에서 내려오셨다고 말합니다. 주님이 이렇게 임 하신 사례는 

이전에도 있었지만(수 10:11, 출 14:21), 사울을 피해 도망치는 다윗을 돕는 데 는 전혀 

사용하신 적이 없습니다. 다윗은 나중에야 하나님이 모든 일의 이면에서 활발하게 

움직이고 계셨다는 사실을 깨달았습니다. 주님이 없는 것만 같은 상황에서도 하나님은 

다윗을 “기뻐하시므로”(19 절) 여전히 역사하셨습니다. 그리스도인들이 알고 있는 대로, 

하 나님은 세상을 지극히 사랑하사 하늘에서 내려오셔서 십자가에서 자신을 

버리셨으며(갈 2:20) 그리스도 안에서 우리를 기뻐하십니다(골 1:22).   
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David says God came down from heaven in storm (verses 8–9 and 12–13) and wind 

(verse 15) to save him. While he did these things at other times (cf. Joshua 10:11; 

Exodus 14:21), God never literally did them to help David escape from Saul. With 

hindsight, however, David now sees that God was active beneath the surface of things, 

even when he seemed absent at the time, “because he delighted in me” (verse 19). 

Christians know that God came down from heaven for them because he “loved [us] 

and gave himself for [us]” (Galatians 2:20) on the cross and delights in us in Christ 

(Colossians 1:22).  

 

 

[은혜 나누기] Faith Sharing 

 

• 찬양 (Adore)—하나님께 찬양과 감사를 올려드릴 것은 무엇입니까? 

 

 

• 고백 (Admit)—하나님 앞에 나아가 고백하고 회개해야 할 것은 무엇입니까? 

 

 

• 소망 (Aspire)—어떤 삶을 기대하고 간구하며 실천해야 합니까? 

 

 

• Adore—What did you learn about God for which you could praise or thank him? 

• Admit—What did you learn about yourself for which you could repent? 

• Aspire—What did you learn about life that you could aspire to, ask for, and act 

on? 

 

오늘의 감사 기도 Today's Prayer of Thanksgiving 

 

 

 

주기도문으로 가정예배를 마칩니다. Close family worship with the Lord's Prayer.  
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3rd Week  

하나님과 나누는 우정 | Friendship with God  

 

찬송: 가족 중에 한 명이 선곡을 합니다.  

Praise: One family member selects a song of praise. 

 

기도하기: 가족 중에 한 명이 기도를 합니다. 

Prayer: One family member leads the prayer. 

 

성경읽기: 시편 18:20-27 

Scripture Reading: Psalm 18:20-27 

 

가족 중에 한 명이 오늘의 메시지를 낭독합니다.  

Message: One family member reads today’s message aloud. 

 

[오늘의 메시지] Today’s Message 

 

25 절에서 말하는 ‘자비’는 언약 당사자들끼리 맹세하고 나누는 사랑을 가리킵니다. 

하나님은 그렇게 반응하시므로(25-26 절) 우리의 왕이 되실 뿐 아니라 친구가 되시기도 

합니다. 아리스토텔레스는 친구란 어딘가 공통점이 있어서 “너도?”라고 말할 수 있어야 

하므로, 인간이 신과 친구가 되는 건 불가능한 일이라고 생각했습니다. 그 러나 하나님은 

사람이 되셨습니다. 인간과 친구가 되기 위해 주님이 내리신 첫 번째 위대한 

결단이었습니다. 우리 가운데 하나와 같이 되셔서 가까이 다가오셨으며 우리 역시 그분 

께 다가설 수 있게 되었습니다. 인류와 가까워지기 위해 주님이 그처럼 스스로 

낮아지셨으므로, 교만하지 않고 겸손한 사람만이 그분의 친구가 될 수 있습니다. 주님은 

인간들과 우정을 쌓기 위한 두 번째 발걸음을 내딛으셨습니다. 우리를 위해 목숨을 

내주신 것입니다 (요 15:13). 그러기에 어려운 일을 당할 때마다 예수님을 바라보며 

고백할 수 있습니다. “나의 친구이신 예수님께서 내 마음을 충분히 아십니다.   
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The word “faithful” (verse 25) refers to pledged love between covenant partners. God 

responds in kind (verses 25–26) so he can be not just a King but also a friend. Aristotle 

thought it impossible that humans could be friends with a god, because friends have 

things in common, and can say, “You, too?” But in becoming human, God’s first great 

act of friendship, he became like us, drawing near to us so we could draw near to him. 

Since he humbled himself to get near us, only the humble, not the haughty, can be 

his friends. In his second great act of friendship, he gave his life for us (John 15:13). 

In our suffering, then, we can look at Jesus and say, “You, too?”  

 

 

[은혜 나누기] Faith Sharing 

 

• 찬양 (Adore)—하나님께 찬양과 감사를 올려드릴 것은 무엇입니까? 

 

 

• 고백 (Admit)—하나님 앞에 나아가 고백하고 회개해야 할 것은 무엇입니까? 

 

 

• 소망 (Aspire)—어떤 삶을 기대하고 간구하며 실천해야 합니까? 

 

 

• Adore—What did you learn about God for which you could praise or thank him? 

• Admit—What did you learn about yourself for which you could repent? 

• Aspire—What did you learn about life that you could aspire to, ask for, and act 

on? 

 

오늘의 감사 기도 Today's Prayer of Thanksgiving 

 

 

 

주기도문으로 가정예배를 마칩니다. Close family worship with the Lord's Prayer. 
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4th Week 

말씀을 통해 강건해짐 | STRENGTH THROUGH THE WORD  

 

찬송: 가족 중에 한 명이 선곡을 합니다.  

Praise: One family member selects a song of praise. 

 

기도하기: 가족 중에 한 명이 기도를 합니다. 

Prayer: One family member leads the prayer. 

 

성경읽기: 시편 18:28-33  

Scripture Reading: Psalm 18:28-33 

 

 

가족 중에 한 명이 오늘의 메시지를 낭독합니다.  

Message: One family member reads today’s message aloud. 

 

 

[오늘의 메시지] Today’s Message 

 

첫 절부터 끝 절까지, 이 시편은 줄곧 어떻게 하나님이 힘을 주셔 서 온갖 어려움에 

대처하게 하는지 설명합니다. 어떻게 그 힘을 얻을 수 있을까요? 여기서 다윗은 하나님의 

길은 완벽하며 그분의 말씀에는 한 점 흠이 없어서 높은 성벽이라도 뛰어 넘을 수 있다고 

말합니다. 온전하신 하나님은 그분의 백성들과 그만큼 온전하게 소통하십니다. 그럼에도 

불구하고 우리는 건성건성 성경을 읽고, 기도를 건너뛰며, 제대로 묵상하지 않으면서 

무슨 말인지 모르겠다고 불평합니다. 말씀이 인간이 되신 예수님 다음으로 하나님이 

세상에 베푸신 큰 선물은 그분의 기록된 말씀입니다. 말씀에 기회를 주기만 하면, 그 

말씀이 우리 심령을 불타오르게 할 것입니다.  
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This psalm, from the first verse and throughout, is all about how God gives us the 

strength to face anything. How do we get that strength? Here David says he can scale 

a wall, because God’s way is perfect and his Word is flawless. A perfect God could 

have nothing less than perfect communication with his people. It is we who read 

hastily, skip prayer, and fail to meditate on his Word, who find it confusing. The best 

gift in the world, next to the Word incarnate, Jesus himself, is God’s written Word, and 

it will ignite your heart if you give it a chance.  

 

[은혜 나누기] Faith Sharing 

 

• 찬양 (Adore)—하나님께 찬양과 감사를 올려드릴 것은 무엇입니까? 

 

 

• 고백 (Admit)—하나님 앞에 나아가 고백하고 회개해야 할 것은 무엇입니까? 

 

 

• 소망 (Aspire)—어떤 삶을 기대하고 간구하며 실천해야 합니까? 

 

 

• Adore—What did you learn about God for which you could praise or thank him? 

• Admit—What did you learn about yourself for which you could repent? 

• Aspire—What did you learn about life that you could aspire to, ask for, and act 

on? 

 

 

오늘의 감사 기도 Today's Prayer of Thanksgiving 

 

 

 

주기도문으로 가정예배를 마칩니다. Close family worship with the Lord's Prayer. 


